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Molier

SZLACHCICEM

MIESZCZANIN

Autor: Molier
Tytu³: Mieszczanin szlachcicem
Rodzaj literacki: dramat
Gatunek literacki: komedia
Czas i miejsce akcji: lata 60. XVII w., Pary¿ (dom pana Jourdain)
Bohaterowie: g³ówny i tytu³owy — pan Jourdain, jego ¿ona, córka — Lucyl-

la i jej s³u¿¹ca — Michasia, adorator córki — Kleont i jego
s³u¿¹cy Covielle (autor intrygi umo¿liwiaj¹cej jego panu po-
œlubienie ukochanej); Dorant (naci¹gacz pana Jourdain),
Dorymena — markiza, w której pan Jourdain jest zakocha-
ny; uczestnicy scen baletowych; nauczyciele pana Jourdain

Problem: krytyka nazbyt ambitnych mieszczan; oœmieszenie powierz-
chownoœci i p³ytkoœci intelektualnej paryskich mieszczan;
satyra na ówczesny pedantyzm naukowy; oœmieszenie ¿¹dzy
posiadania tytu³ów



OSOBY KOMEDII

OSOBY BALETU

Pan Jourdain — mieszczanin
Pani Jourdain — jego ¿ona
Lucylla — córka pana Jourdain
Kleont — zalotnik Lucylli
Dorymena — markiza
Dorant — hrabia, zalotnik Dory-

meny
Michasia — s³u¿¹ca pana Jourdain
Covielle — s³u¿¹cy Kleonta

Nauczyciel muzyki
Uczeñ nauczyciela muzyki
Nauczyciel tañca
Nauczyciel fechtunku
Nauczyciel filozofii
Krawiec
Czeladnik krawiecki
Dwóch lokajów

W pierwszym akcie
Œpiewaczka
Dwóch œpiewaków
Tancerze

W drugim akcie
Czeladnicy krawieccy tañcz¹cy

W trzecim akcie
Kucharze tañcz¹cy

W czwartym akcie
Ceremonia turecka

Mufti
Turcy œpiewaj¹cy, towarzysz¹cy Muftiemu
Derwisze œpiewaj¹cy
Turcy tañcz¹cy

W pi¹tym akcie
Balet narodów

Cz³owiek rozdaj¹cy ksi¹¿eczki, tañcz¹cy
Natrêty, tañcz¹ce
T³um widzów, tañcz¹cy
Pierwszy elegant
Drugi elegant
Pierwsza elegantka
Druga elegantka
Pierwszy Gaskoñczyk
Drugi Gaskoñczyk
Szwajcar
Stary mieszczuch gadu³a
Stara mieszczka gadu³a
Hiszpanie œpiewaj¹cy i tañcz¹cy
W³oszka
W³och
Arlekiny, pajace, skoczki
Œpiewacy, tancerze

Rzecz dzieje siê w Pary¿u, w domu p. Jourdain Miejsce akcji
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AKT I

Orkiestra gra uwerturê, podczas gdy na œrodku sceny uczeñ nauczyciela muzyki uk³ada
przy stole ariê, któr¹ p. Jourdain zamówi³ sobie jako serenadê.

SCENA 1

Nauczyciel muzyki, Nauczyciel tañca, Troje œpiewaków, Dwóch skrzypków,
Czterech tancerzy

Nauczyciel muzyki
do œpiewaków

ChodŸcie, chodŸcie do tej sali i zaczekajcie tu a¿ nadejdzie.

Nauczyciel tañca
do tancerzy

I wy tak¿e, o, z tej strony.

Nauczyciel muzyki
do ucznia

Gotowe?

Uczeñ
Tak.

Nauczyciel muzyki
Zobaczmy... Doskonale!

Nauczyciel tañca
To coœ nowego?

Nauczyciel muzyki
Tak, serenada, któr¹ kaza³em u³o¿yæ naprêdce, czekaj¹c a¿ siê poczciwiec obudzi.

Nauczyciel tañca
Mo¿na zobaczyæ...

Nauczyciel muzyki
Us³yszysz pan razem ze s³owami, skoro on nadejdzie. Bêdzie tu lada chwila.



Nauczyciel tañca
Nie mo¿emy siê teraz skar¿yæ na brak zajêcia.

Nauczyciel muzyki
To prawda. Obaj znaleŸliœmy cz³owieka jakiego nam by³o trzeba.
To mi gratka dla nas, ten pan Jourdain, ze swymi pretensjami do
szlachectwa i elegancji. Nale¿a³oby ¿yczyæ pañskiemu tañcowi
i mojej muzyce, aby wszyscy byli do niego podobni.

Nauczyciel tañca
Niezupe³nie; co do mnie, wola³bym, aby klient nieco wiêcej zna³ siê na rzeczy.

Nauczyciel muzyki
Prawda, ¿e siê niewiele rozumie, ale wiele p³aci; a naszym sztukom trzeba tego obec-
nie wiêcej ni¿ czegokolwiek.

Nauczyciel tañca
Co do mnie, przyznam, i¿ mimo wszystko s³awa ma jednak swój powab. Poklask nie
jest dla mnie rzecz¹ obojêtn¹; uwa¿am, ¿e, w jakiej b¹dŸ dziedzinie sztuki, przykro
jest artyœcie popisywaæ siê przed stadem nieuków i zdawaæ swoje utwory na ³askê bar-
barzyñskich s¹dów byle cymba³a. Mów co chcesz, jednak mi³o jest pracowaæ dla
osób zdolnych oceniæ delikatne odcienie sztuki, umiej¹cych odczuæ piêknoœæ dzie³a
i pochlebnymi s³owami uwieñczyæ nasz¹ pracê. Tak, najmilsza nagroda, jak¹ mo¿na
otrzymaæ za sw¹ dzia³alnoœæ, to wiedzieæ, ¿e jest zrozumiana, s³yszeæ jak siê spotyka
z zaszczytnym poklaskiem. Nic, moim zdaniem, nie mo¿e lepiej op³aciæ trudów; i nie
ma dla uszu lepszej s³odyczy ni¿ oœwiecona i rozumna pochwa³a.

Nauczyciel muzyki
Zgadzam siê z tym i smakujê w nich nie mniej od pana. To pewne, nic milej nie g³a-
ska po sercu; ale có¿! z kadzid³a nie zrobi siê chleba. O samych zachwytach niedale-
ko cz³ek zajedzie; trzeba do³¹czyæ coœ konkretniejszego: najlepszy sposób chwalenia,
to chwaliæ pe³nymi rêkami: Jest to, w istocie, cz³owiek ograni-
czony, bez wykszta³cenia; paple i mêdrkuje o wszystkim trzy po
trzy; jeœli coœ pochwali, to z pewnoœci¹ najg³upiej w œwiecie; ale
jego pieni¹dze prostuj¹ s¹dy jego umys³u; jego sakiewka ma wiele zdrowego rozs¹d-
ku i smaku; pochwa³y, którymi nas raczy, posiadaj¹ dŸwiêk czystego z³ota. Sam wi-
dzisz, ten ciemny mieszczuch wiêcej jest wart dla nas od œwiat³ego magnata, który
nas tu wprowadzi³.

Nauczyciel tañca
Jest w tym coœ prawdy; jednak¿e, moim zdaniem, za wiele nacisku k³adziesz na stro-
nê pieniê¿n¹; korzyœci materialne s¹ rzecz¹ tak nisk¹, ¿e nie godzi siê przyzwoitemu
cz³owiekowi zdradzaæ do nich przywi¹zania.

Nauczyciel muzyki
Jednak i ty zgarniasz bez ceremonii dukaty, którymi poczciwiec ciê obsypuje.
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Nauczyciel tañca
Zapewne; ale nie pok³adam w nich ca³ego szczêœcia; pragn¹³bym, aby przy swoim
maj¹tku posiada³ tak¿e nieco znawstwa i gustu.

Nauczyciel muzyki
I ja bym wola³; nad tym te¿ pracujemy, ile w naszej mocy. Tymczasem on daje nam
sposobnoœæ zyskania w œwiecie jakiego takiego rozg³osu i p³aci za innych to, co inni
bêd¹ chwalili za niego.

Nauczyciel tañca
Otó¿ i on.

SCENA 2

Pan Jourdain w szlafroku i czapeczce nocnej, Nauczyciel muzyki,
Nauczyciel tañca, Uczeñ nauczyciela muzyki, Œpiewaczka,

Dwóch œpiewaków, Tancerze, Dwaj lokaje

Pan Jourdain
I có¿, panowie? Co s³ychaæ? Poka¿ecie mi teraz swoje figielki?

Nauczyciel tañca
Co? Jakie figielki?

Pan Jourdain
No, to... Jak¿e wy to nazywacie?... Prolog, czy dialog.

Nauczyciel tañca
A! a!

Nauczyciel muzyki
Wszystko przygotowane.

Pan Jourdain
Da³em wam troszkê czekaæ, ale dlatego, ¿e dzisiaj wystrojê siê
tak, jak siê ubieraj¹ ludzie dystyngowani. Szelma krawiec przy-
s³a³ mi parê jedwabnych poñczoch: uf! myœla³em, ¿e ich ju¿ ni-
gdy nie w³o¿ê.

Nauczyciel muzyki
Najchêtniej zaczekamy, a¿ pan bêdzie mia³ wolniejsz¹ chwilê.

Pan Jourdain
Proszê was, nie odchodŸcie, dopóki mi nie przynios¹ ubrania; chcia³bym, abyœcie
mnie widzieli.

Mieszczanin szlachcicem — Akt I, scena 1, 2 7
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SCENA 20

Pan Jourdain, Dorymena, Dorant, Lokaj

Lokaj
do pana Jourdain

Wszystko gotowe, proszê pana.

Dorant
ChodŸmy wiêc i niech zawo³aj¹ grajków.

SCENA 21

SCENA BALETOWA

Szeœciu kucharzy, którzy przygotowali ucztê, wykonuje taniec; po czym przynosz¹ stó³
zastawiony rozmaitymi potrawami.

72 Mieszczanin szlachcicem — Akt III, scena 20, 21



OPRACOWANIE

BIOGRAFIA MOLIERA

Jean Baptiste Poquelin, czyli Molier (pseudonim sceniczny i lite-
racki) to wielki francuski komediopisarz, jeden z najwybitniejszych
pisarzy literatury europejskiej. Urodzony w Pary¿u 15 I 1622 roku,
wywodzi³ siê z zamo¿nej i szanowanej rodziny kupieckiej. W wie-
ku 10 lat utraci³ matkê.

Naukê rozpocz¹³ w szkole parafialnej, w latach 1636—1640
kszta³ci³ siê w kolegium jezuickim w Clermont (Pary¿). Nastêpnie
studiowa³ prawo w Orleanie. Ojciec przekaza³ mu tytu³ i funkcjê kró-

lewskiego tapicera (1642), Jean Baptiste odrzuci³ jednak tê godnoœæ i dziêki spadko-
wi po matce otworzy³ wraz z rodzin¹ Béjart teatr. Wiód³ ¿ycie aktora, re¿ysera
i przedsiêbiorcy teatralnego. W roku 1644 otworzy³ na przedmieœciach Pary¿a Illu-
stre Theatre (Teatr Znakomity). By³ dyrektorem, g³ównym aktorem, autorem wiêkszo-
œci wystawianych sztuk. W dwa lata póŸniej zad³u¿ony teatr zbankrutowa³, a artysta
trafi³ do wiêzienia. Opuœci³ je dziêki kaucji, ale musia³ wyjechaæ z pe³nego wierzycie-
li Pary¿a.

Wraz z zespo³em rodziny Béjart uda³ siê na prowincjê, gdzie pêdzi³ wêdrowny ¿y-
wot aktorski, bezustannie borykaj¹c siê z problemami finansowymi. Trupa objecha³a
niemal ca³¹ Francjê, wystêpowa³a m. in. w Lyonie, gdzie w 1653 roku Molier — ko-
mediopisarz odniós³ pierwszy tryumf. Premiera debiutanckiej komedii Wartog³ów
przynios³a mu prawdziwy sukces.

Maj¹c 36 lat, wróci³ w 1658 roku do Pary¿a. Wystêp przed m³odym królem Lu-
dwikiem XIV (Nikomed Corneille’a i autorska farsa Moliera Zakochany doktor) przy-
niós³ mu wielki sukces. W³adca otoczy³ Moliera i jego przyjació³ ¿yczliw¹ opiek¹. Ar-
tysta rozpocz¹³ pracê w przylegaj¹cej do Luwru sali Petit-Bourbon. W po³owie XVII
wieku teatr by³ ulubion¹ rozrywk¹ dworskiej elity, kszta³towa³ równie¿ opiniê publicz-
n¹. Dlatego dziêki swoim przedstawieniom Molier zdoby³ miasto, sta³ siê nadwor-
nym królewskim komediopisarzem oraz organizatorem imprez i widowisk „na salo-
nach” monarchy. By³ to czas artystycznej i finansowej stabilizacji w ¿yciu artysty. 

W roku 1659 mia³a miejsce pierwsza paryska premiera: Molier wystawi³ komediê
Pocieszne wykwintnisie, która przynios³a mu rozg³os. Pojawi³y siê jednak i pierwsze
g³osy sprzeciwu. Bezkompromisowoœæ artysty przysporzy³a mu wrogów: mieszczañ-
skie i arystokratyczne sfery Pary¿a. Molier tworzy³ dla króla: pisa³ farsy na dworskie
uroczystoœci, przerabia³ okazjonalne komedie, a jednoczeœnie rozwija³ geniusz. Two-
rzy³ utwory, w których mistrzowsko krytykowa³ œwiat i jego problemy: ludzk¹ g³upo-
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Praca nad komedi¹ trwa³a krótko, rozpoczê³a siê i zakoñczy³a w 1670 roku. Pre-
miera sztuki mia³a miejsce 14 X 1670 r. w Chambord, w czasie królewskiego polowa-
nia. Rolê pana Jourdain Molier odgrywa³ osobiœcie, natomiast w roli córki g³ównego
bohatera, Lucylli, obsadzi³ swoj¹ ¿onê, Armandê. Ciekawostk¹ mo¿e byæ fakt, ¿e
Mieszczanin szlachcicem jest pierwsz¹ sztuk¹ Moliera wystawion¹ w Polsce w ro-
ku 1687.

CO JEST TEMATEM UTWORU?

G³ówny temat to próba zdobycia szlachectwa przez pana Jourdain. Mo¿na w tym
zamiarze dostrzec d¹¿enie Moliera do oœmieszenia chêci awansu spo³ecznego za
wszelk¹ cenê, bycia uznawanym za kogoœ lepszego ni¿ siê jest w rzeczywistoœci.

Szlachcicem mo¿na by³o zostaæ w uznaniu bohaterskich czynów, za wybitne osi¹-
gniêcia czy zas³ugi dla ojczyzny lub monarchy. Ale na to trzeba by³o sobie zas³u¿yæ,
ciê¿ko zapracowaæ. Molier pokaza³ jeszcze jedn¹ drogê, chêtnie wybieran¹ przez
tych, którym nie wystarczy³o odwagi, honoru czy wytrwa³oœci. T¹ drog¹ by³y pieni¹-
dze, za które mo¿na kupiæ prawie wszystko. Poza tematyk¹ spo³eczn¹ (tzw. kupowa-
nie szlachectwa) porusza Molier w swojej sztuce równie¿ tematykê obyczajow¹: przy-
mus ma³¿eñstwa ze szlachcicem (Jordain odmawia rêki córki mieszczaninowi
Kleontowi), ma³¿eñstwo z mi³oœci (uczucie Lucylii i Kleonta oraz Michasi i Coviel-
la), krytykê g³upoty i snobizmu Jordaina oraz pod³oœci i zach³annoœci Doranta, ¿ar-
tobliw¹ krytykê turecczyzny.

WYJAŒNIENIE TYTU£U UTWORU

Tytu³ komedii odpowiada jej g³ównemu tematowi. Paryski zamo¿ny mieszczanin,
pan Jourdain, za wszelk¹ cenê chce zdobyæ szlachectwo. Jako cz³owiek bogaty pró-
buje je kupiæ. Pobiera lekcje muzyki, tañca, fechtunku, nawet filozofii, by zostaæ „dys-
tyngowan¹1 osob¹”. Tytu³ ma oczywiœcie wymowê ironiczn¹, Molier œmieje siê z tego
zjawiska. Pan Jourdain to jedynie reprezentant takiej postawy, zjawisko ma charakter
spo³eczny. Tytu³ utworu oddaje tê w³aœnie chêæ spo³ecznej nobilitacji. Ju¿ nauczyciele
wskazuj¹, ¿e ich wysi³ki nie zmieni¹ stanu rzeczy, Jourdain nie zostanie „dystyngowa-
n¹ osob¹”. Z mieszczañskich ambicji bohatera kpi¹ równie¿ Dorymena i Dorant.
S³ów krytyki nie szczêdz¹ mu ¿ona i s³u¿¹ca Michasia. Wreszcie przybywa przebra-
ny Covielle, opowiada panu Jordain o szlachectwie jego ojca i mo¿liwoœci zyskania
przezeñ tytu³u mamamuszi, czyli wojewody tureckiego.

112 Mieszczanin szlachcicem

1 Dystyngowany — inaczej: elegancki, wytworny, kulturalny, przestrzegaj¹cy zasad dobrego wychowania.



cica (g³ównie polega to na za³o¿eniu mu na g³owê turbanu, a potem na biciu gospo-
darza szablami i kijami).

Akt V
Pani Jourdain oœwiadcza ubranemu w turban mê¿owi, ¿e wygl¹da jak b³azen (sce-

na 1). Ten nie reaguje na uwagi ¿ony, wszak zosta³ w³aœnie „mamamuszi” i nie bêdzie
rozmawia³ z byle kim. Pani Jourdain podejrzewa, ¿e jej m¹¿ zwariowa³. Tymczasem
na „ceremonii” pojawia siê Dorant, prowadz¹cy Dorymenê (scena 2) na niezwyk³e
widowisko. Dorant sprzyja ma³¿eñskim planom poczciwego Kleonta. Dorymena za-
powiada hrabiemu, ¿e postanowi³a zostaæ jego ¿on¹, by ukróciæ jego nieodpowie-
dzialne wyskoki. W pokoju spotykaj¹ pana Jourdain, któremu sk³adaj¹ ho³d i winszu-
j¹ zarêczyn córki z synem tureckiego su³tana (scena 3). Gospodarz, jak na szlachcica
przysta³o, zachowuje siê dystyngowanie, nie zdaj¹c sobie oczywiœcie sprawy, ¿e za-
równo hrabia, jak i markiza s¹ wtajemniczeni w intrygê, o której on sam nie ma po-
jêcia. Dorymena i Dorant sk³adaj¹ te¿ wyrazy szacunku przebranemu Kleontowi
(sceny 4 i 5).

Na uroczystoœci przybywa wreszcie Lucylla (scena 6), która b³yskawicznie orien-
tuje siê w odgrywanej tu komedii i, udaj¹c uleg³oœæ wobec ojca, godzi siê na poœlubie-
nie „syna tureckiego su³tana”. Niespodziewanym zagro¿eniem dla misternego planu
jest pani Jourdain (scena 7), która nie chce s³yszeæ o œlubie córki z Turkiem. Dopie-
ro interwencja Covielle’a sprawia, ¿e „pokornie” akceptuje decyzjê mê¿a. Pan Jour-
dain nakazuje wezwaæ rejenta, by jak najszybciej spisaæ stosowny akt zawarcia zwi¹z-
ku ma³¿eñskiego. W przyp³ywie dobrodusznoœci decyduje, ¿e Michasia poœlubi
„t³umacza syna su³tana”, czyli Covielle’a. W oczekiwaniu na urzêdnika wszyscy ogl¹-
daj¹ Balet narodów (szeœæ scen œpiewu i tañca, w których pojawiaj¹ siê Gaskoñczy-
cy, Szwajcar, Hiszpanie, W³osi i Francuzi). Ca³oœæ koñczy siê wspólnym odœpiewa-
niem zamykaj¹cego sztukê dwuwiersza: „Có¿ za cudna zabawa, có¿ za szczêsne chwile,
Bogowie sami czasu nie pêdz¹ tak mile” (str. 107).

CHARAKTERYSTYKA G£ÓWNYCH BOHATERÓW

Pan Jourdain

G³ówny bohater komedii Moliera. Jest to przesz³o czterdziestoletni, bogaty pary-
ski mieszczanin, który celem swego ¿ycia uczyni³ zdobycie szlachectwa. W d¹¿eniu do
spo³ecznej nobilitacji cechuj¹ go: pycha, brak samokrytycyzmu, g³upota, snobizm,
prymitywizm i nieokrzesanie. Jest nieukiem, ignorantem, cz³owiekiem powierzchow-
nym, pustym, ³asym na pochlebstwa, niezdolnym do refleksji, co udowadniaj¹ lekcje
muzyki, tañca, fechtunku, a przede wszystkim filozofii, z której nie jest w stanie ab-
solutnie niczego poj¹æ. 
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CHARAKTERYSTYKA POZOSTA£YCH POSTACI

Lucylla — córka pañstwa Jourdain, znajduje mi³oœæ i wsparcie u matki, ojciec trak-
tuje j¹ przedmiotowo. Sam chc¹c zdobyæ szlachectwo, pragnie wydaæ dziewczynê za
markiza (a nawet ksiêcia, jak z³oœliwie oznajmia ¿onie). Lucylla kocha szczerze i g³ê-
boko Kleonta, potrafi jednak d¹saæ siê i obra¿aæ na niego. Brakuje jej sprytu s³u¿¹cej
Michasi, ale doskonale „gra” w czasie ceremonii tureckiej. Udaje uleg³oœæ wobec oj-
ca, by wyjœæ za m¹¿ za ukochanego (przebranego za syna su³tana tureckiego). 

Kleont — szlachetny, uczciwy pary¿anin, mieszczanin (z dum¹ mówi o swoim po-
chodzeniu). Kocha Lucyllê, ale obra¿a siê na ni¹, gdy ta ignoruje go w czasie spotka-
nia na ulicy. £atwo popada w rozpacz, np. kiedy pan Jourdain odmawia mu rêki Lu-
cylli. Brakuje mu sprytu s³u¿¹cego Covielle’a, ale „gra” brawurowo rolê syna su³tana
tureckiego w „ceremonii tureckiej” i ostatecznie ¿eni siê z ukochan¹.

Michasia — s³u¿¹ca w domu pañstwa Jourdain. Dziewczyna sprytna, rozs¹dna,
krytycznie ocenia zachowania gospodarza domu, otwarcie wyœmiewa jego g³upotê i dzi-
wactwa. PrzyjaŸni siê z Lucyll¹, jest zaufan¹ powierniczk¹ pani Jourdain (pods³uchu-
je rozmowê pana Jourdain z Dorantem). Kocha s³u¿¹cego Kleonta, Covielle’a. Ich mi-
³oœæ znajduje szczêœliwe zakoñczenie w ma³¿eñstwie. 

Covielle — s³u¿¹cy Kleonta, ukochany, a ostatecznie m¹¿ Michasi. Cz³owiek spryt-
ny, rezolutny, pe³en ¿yciowej energii i zaskakuj¹cych pomys³ów. To on inicjuje „ceremo-
niê tureck¹”, by pomóc mniej sprytnemu panu w poœlubieniu ukochanej. W swoj¹ in-
trygê wtajemnicza Doranta i pani¹ Jourdain, gdy ta sprzeciwia siê ma³¿eñstwu córki
z Turkiem.

Dorymena — markiza, atrakcyjna wdowa, kobieta interesowna, wykorzystuj¹ca ³a-
twowiernoœæ adoruj¹cego go pana Jourdain (bez ograniczeñ korzystaj¹ca z jego pie-
niêdzy, np. jako uczestniczka kosztownej zabawy na swoj¹ czeœæ). W duchu wyœmie-
wa jednak wady i ¿enuj¹ce zachowania zamo¿nego mieszczanina. Decyduje siê na
œlub z hrabi¹ Dorantem. 

Dorant — hrabia, cz³owiek podstêpny, niemoralny, pozbawiony honoru. Wykorzy-
stuje pana Jourdain, zaci¹ga u niego coraz wy¿sze po¿yczki. Jako swój prezent ofia-

Pan Jourdain Pani Jourdain

– pozbawiony poczucia humoru i zdolno-
œci do autorefleksji, ceni jedynie wy¿ej
urodzonych i pochlebców;

– bohater negatywny, karykaturalny (ce-
chuj¹ go liczne wady, brakuje zalet).

– pe³na humoru i zdolnoœci analitycznych
kobieta (dostrzega reakcje pary¿an na
zachowanie mê¿a, wypowiada m¹dre
s³owa o nadmiernych ambicjach ludz-
kich i ich zgubnych konsekwencjach);
– pozytywna bohaterka (przewaga za-
let).
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